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TURKI DOLŽE ANGLEŽE 
DA ZADRŽUJEJO 

KONFERENCO 

AMERIŠKI S0CIJ0L0GI 
IN DELAYSK0 VPRAŠANJE. 

KRATKE NOVICE. 

B A L K A N C I M O B I L I Z I R A J O . — 
N O V A V Q T N A Z N A I Z -

BRUH NITI . 
Lausanne, dec. — Turška de-

legacija ie baje prejela iz Angore 
posebne instrukcije glede pogaja-
nia za oljnato pokrajino Mosul. 
Turška vlada ie. kakor se domneva 
zapovedala svoji delegaciji, da naj 
prekine pogajanja z Angleži. ako 
slednji niso takoj pripravljeni odo-
briti Turške zahteve. 

Nadalje ie Angorska vlada tudi 
sklenila, da se ne bo več poganjala 
samo z Angleži glede Mosula. T o 
pogajanje se ima vršiti pri odprtih 
vratih pred vsemi zastopniki na kon-
ferenci in ne po mešetarsko. kakor 
ie to pogajanje vodil s Turško de-
legacijo dosedai zasebno angleški 
zunanji minister lord Curzon« Ako 
se bodo Angleži protivili temu Tur-
škemu predlogu. tedaj iziavlja Tur-
ška delegacija. da bo zapustila L ri-
žansko konferenco in odšla domov, 
ter bo zadeve, ki se tičejo Mosula 
in drugih spornih točk rešila sama 
na svojo roko. 

Defenitivni odgovor 1 smet Paše 
bo gotov danes. ( Mgovor bo sestav-
il en v zmislu gori napovedanega. 

-Anglija ne bo imela ničesar za iz-
birati. kakor samo vzeti, kar se i i bo 
-ponudilo, ali pa pustiti in oditi iz 
konference. Lord Curzon sicer iz-
javlja. da kaj takega Anglija ne bo 
nikdar odobrila in sprejela, zlasti 
vstraia stanovitno na zahtevi glede 
Mosula. kjer ji diši bogato oljnato 
Polje. Curzon navaja, da Anglija ie 
popustila napram Turčiji vse. kar 
ie mogla in kar ie bilo za popusti-
ti. Iz tega ie torej razvidno, da mi-
-Tovna konferenca v "Lozani ie v ne-
marnosti. da se. razbije vsak trenu-
tek. Zastopniki in državniki, ki so 
se zbrali pred več tedni v Lozani. 
In zapravili precej dragocenega ča-
sa se bodo razšli brez vsakega defi-
nitivnega sklepa. 

Razmere pa so slabše, kakor so 
bile pred konferenco. In odkod to? 
Odtod, ker državniki, ki so ur i Ali na 
Lozansko konferenco niso imeli v 
svojih srcih pravičnega in poštene-
ga namena. Prišli so skupaj z na-
menom. da bi eden drugega ogolju-
fal i na konferenci. Toda. ker so vsi 
enakega mišljenja, vsak bi si rad 
opomogel na škodo svojega bližnje-
ga. jim pa delo ni vspelo in se<Jai 
se. ta gospoda pripravlja na razhod 
v Lozani. Ali ni Evropa in ž 11 io 
bližnji vzhod na mnogo slabšem, 
kakor ie bil? l)a. ie! In čegava za-
sluga ie to? Gospodov, ki se bodo 
razšli te dni v Lozani brez vsake-
ga vspeha. 

Chicago. 111. _>t>. dec. — Ameriški 
sociiologi. ki so se zbrali zadnjo 
sredo na posebni sestanek v Chica-
go. da proučijo možnost skupnega 
delovanja ameriškega delavstva in 
delodajalcev izjavljajo, da ameri-
ška javnost ne bo več trpela, da bi 
delavstvo po vele važnih industrijah 
vprizarjalo stavke, da bi z njimi si-
lile delodaia-lce k sprejemu njihovih 
zahtev. T o it* posebno na glas pov-
dariab profesor Seager, ki poučuje 
ekonomski tečaj na Kolumbia Uni-
verzi. 

I dela in izkušnja, ste dve razliku-
joči stvari. Proučevanje na papirju 
in pa praktično delo in življenje ste 
dve drugi veliki razlikujoči stvari. 
Tore j je potreba iz tega stališča 
stvar tudi razumeti. Sociiologi lah-
ko dela i o načrte na papirju, toda s 
t e m vprašanje še 111 rešeno, zatem ie 
v ozadiit še vedno praktično življe-
nje. ki bo pokazalo, ali bo - s tvar 
vsnevala. kakor ie napovedana. 

S«>ciio!ocri svetujejo, da nai kon-
gres odobri postavo, na podlagi ka-
tere se bo vodilo arbitraciio mec 
delavstvom in delodajaci pri bodo-
čih sporih, ki bodo nastali med de-
lavci in delodajalci. Nadalje naj bi 
bilo na podlagi te postave tudi pre-
p o v e d a n o stavkati dr!av>ivu po in-
dustrijah. 

Prvo. kar se tiče arbitracije odo-
bravamo. seveda pod pogojem, ako 
bi arbitraci jo vodili pošteni nepri-
stranski liudie. Nikakor pa ne odo-
bravamo tega. da bi se postavno 
prepovedalo delavstvu stavkati za 
svoje pravice. T o je bilo dosedaj e-
dino orožje, ki se ga je delavec za-
mogel poslužiti proti kapitalistom v 
skrajni sili. Vzemite delavstvu še to 
priviligijo .potem ostane delavec na-
vadni sužetii. brez vsakegg obramb-
nega orožja proti svojim izkorišče-
valcem. ki gn izkoriščajo na vse 
kriplje. 

Delavec ie človek kot delodajalec. 
Opravičen ie do do poštenega živlie-
nja prav tako kakor bogatin, ki ga 
slučajno najema v službo, da mu de-
lavec gara in kopiči milijone. Zato 
nikar ubogemu revežu vzeti še ta 
drobec pravice, do stavke v borbi za 
njegov obstanek. Sociiologi. ki so se 
zbrali, da razmotrivajo o tem vpra-
šanju. naj rajši prično proučevati, 
zakrknjenost bogatinov in na kak 
način naj bi se spreobrnilo krivične 
nazore kapitalistov, da ne bodo v 
svoji brezmejni lakomnosti zatirali 
uboge trpine, na katerih ramah je 
pozidano vse razkošje bogatinov. 
Kapitaliste učite usmiljenja in lju-
bezni do revežev. nie izpreobrnite. 
pa boste rešili delavsko vprašanje v 
splošno zacitivol jnost vsega člove-
štva. 

iz 
je 

— Glasom najnovejših poročil 
mirovne konference v Lozani, 
skoro gotovo, da se bo konferenca 
razbila vsak trenutek. Anglija pra-
vi, da ne popusti, na drugi strani 
Turki vstrajajo na svojem stališču 
in ne popuste za las. 

— Angleško vojno brodovje je 
postalo zadne čase v sredozemskem 
morju zelo aktivno. Vse flotile se 
pomičejo proti ožinam in Carigra-
du. Vse izgleda, da ie vojni konflikt 
blizu. 

— Zadnja poročila iz Rima poro-
jčajo, da Grčija hiti z ojačenjern v 

frači io in obenem Jugoslavija z na-
'glico premice svoje čete proti jugu. 
j — Italija v strahu pred mobiliza-
c i j o Jugoslavije, baje sama zbira 
:svoie čete v severni Italiji. Mobiliza-
c i j a v Jugoslaviji je povzročila v 
Rimu velik« > sum ničen i e, pravi po-
ročilo. Italijanski parlament bo raz 
sodil te fini kake korake bo pouvzela 
Italiia. ako lugoslavija poseže v o-
boroženi konflikt na Balkanu. 

— Prezident Harding je naznanil 
kongresu, da Z. D. ne bodo skliceva-

l e nikake svetovne ekonomske icon-
iference. razven če Evropa sama po-
speši tako gibanje in pokaže resno 
voljo za tako delo. 

ALI NAJ AMERIKA 
ODPUSTI VOJNI DOLG? 

IZ JUGOSLAVIJE. 
Dečka ustrelil. Gozdni čuvaj gro-

: fice Telačič losip Sktisič ie v gozdu 
Agitacija od strani senatorja Bo- v J'odsusedu pri Zagrebu ustrelil 11-

raha in še par drugih ie povzročilo! letnega dečka, ker je v gozdu nabi-
v vseh ev rope i ski h krogih veliko za- rri* ( , r v : i - Skusiča so zaprli, 
nimanie za to gibanje. Zlasti se je Z uradnikom ga je zastrašil. Čev-
pričela tajna agitacija od strani za-i liarski ftčenec sedi na stolčku poles: 
veznikov. da bi Amerika odpustila mojstra očeta in zabija žeblje v pc -
evropejskim državam vojna posoji-j pravlieno peto. Ko mojster opazi, 
ta- I da ne gre sinu delo po njego\ j^ j ia -

1 oda. kakor stvar izgleda ne bo iz j vodilih izpod rok. mu zapreti, re-
te moke kruha za zaveznike in vse koč : "Že vidim, da te čevljarska o-
evropske kramarje. Predsednik Ilar-, brt ne veseli. Nazai v šolo te bom-
ding izjavlja, da naj kaj takega sej dal. da boš študiral zr uradnika. — 
misliti ni. da bi Amerika odpustila Kakor govore zanesljivi viri. se je 
hvropi vojna posojila, katere Ame-j sinko te očetove grožnje tako pre-
rika dolguje svojemu narodu. Ame-j strašil, da se ie oprijel očetove obr-
rika ie te posojila si sama izpo-' ti z največjim veseljem, 
sodila od svojega naroda in jih bej 
morala do zadnjega centa istemu vr-i 
niti. Odkod naj vzame država denarji je 
da bo to storila? Tako vprašuje vsa poTHika 
javnost in v^ak pameten in previ- davljen 
deti ameriški državnik. rezan vrat 

Seveda zaveznikom in vsem evro- Prostori 
pejskim državam, bi se kaj takega Celju. Celjska mestna hranilnica ie 
zelo ustreglo. Bi zopet lažje zapo-1 sklenila, prepustiti 

umor v ekspresnem vlaku. 
nskem eksnresu so našli, ko 
vozil ^preko; RomuJiije, dva 
umoriena. Eden te bil za -
z vrvjo, drugi ie imel pre-

<)l>a sta bila oropana, 
z a upravno sodišče v 

noče!i novo vojno, na katero roko-
delstvo se evropejski narodi najbolj 
razumejo. Xa bližnjem vzhodu bi 
vsi radi malo zaplesali. 

Toda bogati stric v Ameriki se ie 

za nastanitev u-
pravnega sodišča veliko dvorano s-
stram^ko sobo ter eno stanovanje v 
T>rveTii nadstropju. 

Obsojen pek. Te dni je. bil v Ce-
lin obsojen pek Lesiak na teden dni 
zapora in tisoč dinarjev globe, ker je 
pekel premajhne žemlie. Ostali ob-

e dr-

-o-
M O -

samo angleški bluf . cla bi se T u r k e ' » 
prestraši lo, da bi sprejeli angleške j V U l A b T V O 
pogoje. 

— V Sal i was. Okla. je predvče-
raišnim skočil jz tira tovorni vlak. 
Pri nesreči sta bila dva železničar-
ja težko poškodovana. Nesrečo je 
povzročila zlobna roka. • , , . . . . . . __ n . . _ . 10 se nadalie zlocincev K l a n o v , KI 

— V Portland. Oregon ,e nastal s o sodelovali pri umoru dveh mešča-
vcerai nenadoma požar v velikem a- i n o v \z \ f r r Rouge 
partment poslopju, kjer ie bilo na- Governer Parker je pokazal to 

i stan jenih več kot deset družin. Hi- D O t odločno voljo, da se očisti en-
jsa ie bila stiri-nadstropna. ki te sko- k r a t z a v s e ! e i Klanovske golazni, ki 
ro do tal pogorela. , e ogrožala javni red že precej časa 

— V New Yorku. ie na sveti ve-

Z A S L E D U 1 E 
R I L C E K L A N E . * 

Bastrpp, La. 20. dec. — Vojaške 
oblasti, ki imajo pod svojo kontro-
lo okrožje, kjer se je dogodil stra-
šni zločin povzročen od zloglasnih 
KI anov zadniega avgusta zasleduje-

spametoval. Ta ne bo več posoieval 
— Turška delegacija v Lozani i z - ! t a k o nespametno, kakor ie delal v 

iavlia, da položaj še ni tako kritičen preteklosti. Evropa si naj sama za-j toženi peki so dokazali, da so 
kakor ga slika Anglija in njeno ča- ^1UZI c j e n a r / c e £ra h ' °če zapravljati-! žali predpisov. 
sopisie. Turki so mnenja, da je t o j N a r a c i l n nrugega bi ga pil vsak! j Razkrita mažarska špionaža. Ka-

kor poroča "Politika," so v Veliki 
Kikindi prišli na sled veliki mažar-
ski zaroti proti naši državi. Odkrili 
so v stanovanju bogatega inažarske-
ga trgovča tudi podzemni telefon. 

Uradnik okradel svoje tovariše 
Železniški uradnik Karel Mesaroš v 
Subotici je med svojimi revnimi to-
variši in slugami pobiral denar zr 
nabavo drv in premoga. K o ie zbra 
približno ^0.000 Din. je pobegnil 
denarjem na Mažarsko. 

Nenadne smrti umrl ie ^i-Ietn 
tvorničar Alojzij Comino iz Dragt 
pri Igu. Našli so ga mrtvega na ste-
zi. ki vodi iz Iga v Drago. Imel ie 
pri sebi še ves denar: =;ooo K in ur 
z zlato verižico. Poskušali so ga o -
živeti. ker je bil še gorak. a zamar 

Kakor sraka krade Miha Velepec 
iz Zaboršta. kateri je bil že šestkrat 
kaznovan in ie presedel že 8 mese-
cev v težki ječi. Zdaj ie okradel 
Malenicah na Koroškem Srečka 
Kravino in ga oškodoval za i^oo K ; , 
v "Podrečiu ie vzel Franci Marinšekr 
zlat prstan, v Dol. Logatcu pa Pav-
lu Stritarju ^.820 K. vreden goniln ; 

iermen. Deželno sodišče mu ie zate 
prisodilo 13 mesecev težke ječe. 

čer pomrlo ^ oseb radi prevelikega 
zavžitia alkoholnih pijač. 

— V Irortwoodu. Mich, so zad-
nio sredo umrli trije sorodniki v e-
ni uri. Najprvo je umrla mati Mrs. 
Cole na porodni postelji, čez par mi-
nut novorojenček in čez dobrih 40 
minut 8vletni stari oče Mr. Cole. 

po tamosmem okrožju. Tako je 
prav! Ko bi vsi governerji tako na-
stopili. bi bilo te golazni kmalu ko 
nec. 

B O M B A V P I S M U . 
Marshfield. Wis . 20. dec. — A. T. 

Chapman predsednik tukajšnega o-
krožnega komisarskega oddelka ie 

V Peoria, lil. je bilo zaznamo-,1 danes na mestu ubit in dve osebe 

B A L K A N C I M O B I L I Z I R A T O . 
Pariz. 20. dec. — Glasom polurad-

nega poročila iz Carigrada zbirajo 
Grki svoje čete v Traciji. V bliži-
ni Demir Hissar imajo Grki koncen-

trirane 30 tisoč pehote. Drugo pol-
tiradno poročilo, ki prihaja iz privat-
nih diplomatičnih krogov naznanja. 
<la tudi lugoslavija zbira svoje če-
te. in da je nastala v vseh vojaških 
krogih velika živahnost. 

Poluradna poročila so to in kot 
taka moramo vzeti. T o je, da se na 
nie ne moremo zanesti, da so popol-
noma resnična in zanesljiva. Vendar 
v teh burnih časih nezadovoljstva, 
ne moremo pričakovati kai boljše-
ga, kakor resničnosti takih le poro-
čil. Prav gotovo ie. da ie Grčiia ze-
lo ozlovoljena radi zavezniškega 11-
krepa. da se naj Turkom zakletim 
sovražnikom dovoli zopet dohod na-
zai v Evropo. Pa tudi Jugoslavija 
je ozlovoliena. kei» so dovolili krvo-

- o -

M R . TOHN G R D I N A , S L O V E N -
S K I P I T O N I R U M R L . 

Ravno ob sklepu lista smo prejeli 
žalostno brzojavno poročilo, da ie 
v Clevelandu danes zjutraj premi-
nul tamošnji ugledni rojak in pijo-
nir slovenske naselbine v Clevelan-
du. Mr. Tohn Grdina. brat ugledne-
ga pogrebnika in trgovca Mr. An-
tona Grdina. Pogreb bo v torek 
ziutraf. Več o tem prihodnjič. Bla-
gemu pokojniku in našemu zveste-
mu naročniku mir in pokoj ! Nie-
govim žalujočim sorodnikom pa na-
še globoko sožalie! 
ločnemu Turku nazaj na Balkan, 
d a b o t a m -žopefc -kapr ic i ra l in p o v -
zročal sitnosti. Praktično je ozlo-
voljena vsa Evropa, in le najmanjše 
iskrice je potreba ih zagrmelo bo .ia 
novo. 

Š I R I T E L I S T " E D I N O S T " ! 

vati 12 ropov na božični dan. o-
seb pa je bilo aretiranih na ^a dan 
radi raznih prestopkov. 

— V La Crosse, Wis. je bilo pred-
včeraišnim aretiranih 8 salonerjev, 
ker so prodajali iibolčnik s pre-
močnim "kickom.' ' 

— V Clarion, Ia. je bila obsojena 
na okrožnem sodišču Mrs. Neuhring 
in njen sin na $800.00 denarne glo-
be in vsak na 8 mesecev ječe radi ti-
hotapstva s žganjem. % 

— V Kenvon, Minn, je zgorel 17-
letni Kari Mether na bolniški poste-
lji. Domači so vsi odšli na polje, 
meitem ie izbruhnil požar in bolnik 
na postelii je postal žrtev plamenov. 

— V Forest Citv. Pa. so zalaga-
telji premoga podražili premog za 
celih mc. pri toni. Vzrok veliko po-
vpraševanje za premogom. 

— Na St. Louis Univerzi je bil te 
dni imenovan doktorjem prava 
Msgr. Joseph F. Smith, dosedanji 
župnik v Clevelandu. Ohio. 

— V Murphvsboro. 111. je umrla 
Mrs. Serena Beard v starosti 10.̂  
let. Preživela ie baie pet generacij, 
kakor pravi poročilo. 

— V Chicago v La Salle hotelu 
se ie včeraj zastrupila bogata vdo-
va Mrs. Uršula Grace, ki je bila ba-
je miljonarka. Torej denar tudi ne 
da človeku pravega zadovoljstva. 

poleg njega ranjene, ko ie odprl ne-
ko pismo, v katerem je bila zavita 
bomba. Stvar ie narejena od črne 
roke. Oblasti so pričele s takojšno 
preiskavo. 

SAMI SEBI KORISTITE 
Ako pošljete svoje božične pošiljatve skozi Bančni Oddelek 

"Edinosti," ki Vam nudi za ta slučaj posebno nizke cene, ki 
jih je mogoče ponuditi odjemalcem. Denar dostavimo na naj-
bližnjo pošto prejemnikov in sicer to izvrši " L J U D S K A PO 
S O J I L N I C A V L J U B L J A N I " s katero imamo vrejene poseb-
ne zveze. Dostavljenje se vrši hitro in točno. Poskusite enkrat 
in prepričani smo, da boste zatem vedno pošiljali svoje po-
šilja, e skozi naše podjetje. T o pa zato. ker pri nas je hitra 
postrežba, točnost in najnižje kurzne cene, ki jih je mogoče 
dobiti na borzah. * 

V Č E R A J Š N E C E N E S O B I L E : 
Jugoslovanskim kronam: 

500 — kron $ 1.80 
i.000 — kron . . - . $ 3-35 
5.000 — kron $16.25 

8 

10.000 — kron $31.50 

Italijanskim liram: 
50 — Lir $ 3-20 

100 — Lir $ 5.85 
500 — Lir $28.00 

1000 — Lir $56.00 
Pri večjih svotah. ki presegajo svoto dvajset tisoč kron, 

ali dva tisoč lir damo še posebni popust. 
Za pošiljatve v dolarjih glejte oglas na drugem mestu 

v tem listu. 
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Na starega leta dan. 
Jutri bomo obhajali starega leta dan. Zahajajoče solnce starega le-

-a pozdravlja ta tužni svet s zadnjimi žarki. Kmalu bo zašlo za gore in 
zatemnelo bo leto 1922. v večnost za veke. Ko stojimo tako na zadnji 
stopnici starega leta. nam uhaja nazaj misel na naše delovanje in živ-
ljenje tega leta, od katerega se pravkar poslavljamo. Mnogo jih je za-
pustilo ta svet. v tem letu. Preminuli so in odšli so po svoje plačilo h 
Stvarniku, ki jih je poklical k sebi na odgovor. Mnogo se je spremeni-
lo mej nami Slovenci, pa tudi drugod po tujih krogih mej narodi in dr-
žavami. 

K o stojimo tako na tej zadnji stopnjici starega leta in si otiramo 
znoj raz svojega čela, kakor marljivi kmetic ob večernem mraku, ki je 
vihtel težko kopačo celi dan, nam stopajo pred oči tudi prizori tega 
poslavljajočega leta 19122. Za nami je mnogo trdega dela, boja 111 skrbi, 
ki smo jih imeli premagati kot katoliški časnikarji. Toda šli smo svojo 
pot, ker zavedli smo se, da gremo pravo pot. ki vodi do vspeha in pra-
vega cilja. 

Pred oči nam stopa doba lanskega leta tega časa. Ko je nas še vse 
gledalo postrani, poleg vsega delavstvo se je nahajalo v slabih delav-
skih razmerah in mi — — odločili smo se pričeti izdajati list Edinost 
po trikrat na teden. Drznost — da, velika drznost je bila to. Vendar ON 
za katerega ideale se vodi pri našem listu boj, je nam poslal očitno po-
moč. Priglasili so se novi sotrudniki, novi dobrotniki in stvar je sijajno 
vspela. Komu naj pripisujemo vspehe. ki smo jih dosegli v tem letu. 
če ne NJEMU STVARNIKU, ki s svojo roko čuva svoje delavce? Da, 
vidna Božja pomoč je bila z nami, na katero smo zidali svoje načrte in 
svoje upanje z ozirom na katoliško časnikarstvo. 

Tisti, ki smo delovali za te vspehe vemo, da ni bila to lahka stvar. 
Naša pot ni bila posuta z rožami. Ko smo napovedali agitacijo za raz-
širjenje našega lista v nalašč zato določenem mesecu od vseh ameri-
kanskih katoliških škofov se je nam nasprotovalo celo od strani, kjer 
bi nam morali dati zavetja in pomagati pri agitaciji. Vendar stvar smo 
vzeli, kak^r je bila. Tucjr^zgodovina ameriških katoliških Slovencev jo 
ie vzela v svoja poglavja in jo bo obdržala na svojih listih. Zadeva je 
pozabljena in mi smo jo s pomočjo NJEGA za katerega ideale in nauke 
se bori naš list prešli. Odpuščamo vsem brez razlike! Naj ne nese leto 
1922. seboj v večnost naše jeze. Bratje smo in bratje se mej seboj radi 
skregajo, to se razume. 

Stopimo pa črez prag starega leta v novo leto z ljubeznijo v srcu. 
Sklenimo v bodočem letu pomagati eden drugemu vsi brez razlike. Le 
delovanje v ljubezni in sporazumu bo nas rešilo in okrepilo. V razdva-
janju in prepiru bomo našli le propad in nevspeh. 

Naročnike pa prosimo na pragu starega leta. da naj ostanejo zvesti 
tudi v naprej, agitirajte za list pri vsaki priliki med svojimi prijatelji in 
znanci, pridobivajte listu novih naročnikov in če Bog da nam zdravje 
in srečo, prihodnjo jesen bomo pričeli Vam pošiljati list Edinost dnev-
no. Za dosego teh ciljev p? vsi na delo in delajmo pridno. V tem duhu 
se najprisrčneje zahvaljujemo vsem našim dosedanjem naročnikom, za-
stopnikom, sotrudnikom in vsem blagim dobrotnikom, karkoli so storili 
za korist katoliškega tiska v poslavljajočem se letu 1922. 

Kdo plača davke, ki jih zahteva nova 
tarifna postava. 

Poročilo, ki ga je .izdala vlada v Washingtonu pravijo člani vlad-
nega kabineta je zelo zadovoljivo in povoljno. Trgovski tajnik nazna-
nja. da se je od 1. julija 1922. pa do 22. decembra t. 1. prejelo za dohod-
ninske davke $241.511.644, napram svoti $139.476,687, ki se je prejela 
tekom istega časa leto prej 1921. 

Za vlado samo radi vrjamemo, da je to povoljno in zadovoljivo, ker 
ona vedno najde pot in potrebe, da se denar potroši. Priznamo tudi, da 
vlada mora imeti na razpolago dovolj denarja, da pokriva tekoče stro 
ške in tudi stroške, ki jih zahtevajo vsakdanje^razmere za blagobit, dr-
žave. To pravimo mora biti. Vendar pa nismo še na koncu zadeve. Na-
še vprašanje, je, kdo plača davke, ki jih zahteva nova tarifna postava? 
To vprašanje hočemo pogledati malo od bližje in na istega odgovoriti 
v kolikor je pač nam jasno in mogoče. Če je vlada in državni kabinet v 
Washingtonu zadovoljna s svoto, ki jo je prejela za dohodniske davke, 
ki jih zahteva nova tarifna postava, ni s tem še rečeno, da je zadovolj-
no tudi ljudstvo, ki mora znašati skupaj te davke. Kdo in kateri del te 
ga ljudstva pa plačuje te dohodninske davke? Poglejmo od blizu, kdo je 
plačal to svoto $102,034.957, ki se je prejela več, kakor lansko leto v 
ravno istem času. To je plačalo skupno ljudstvo Združenih Držav, ki 
šteje okoli 110 milijonov ljudi. Od teh si služi svoj lastni kruh in in 
drugim nekako 27.9 odstotkov. Ostalo število pade na nedorastle, one-
mogle in druge. Teh 27.9 odstotkov mora faktično skrbeti za vse pre-
bivalstvo Združenih Držav. Kapitalisti tvorijo le majhen odstotek od 
tega skupnega števila. Nova tarifna postava pa obdavčuje splošno pred-
mete, ki jih prebivalstvo potrebuje. Velika masa delavcev te produkte 
prav tako potrebuje, da vsak posamezni delavec, kakor par posamez-
nih kapitalistov. Torej več, kakor 90 odstotkov teh davkov pride od rev-
nejšega sloja, od delavcev. To je torej tista pravičnost te nove tarifne 
postave, ki je prišla v veljavo 22. septembra 1922. po zaslugi "prijaznih" 
republikancev. - * 

I zdelo vatel j i, lastniki tovarn in vsi proizvajatelji vsakovrstnih pred-
metov so že dvignili ceno vsem predmetom, ki. so obdavčeni po novi 
tarifni postavi za toliko svoje produkte, da nimajo zgube. Delavec pa; 
ki jih neobhodno dnevno potrebuje, plačuje te davke tedaj, ko te produk-
te kupuje za svoje potrebe po trgovinah. Končno je breme padlo na 
revnejši delavski sloj. _ , 

Zato so opravičeno trdili demokratje, ko so nasprotovali v kongre-

su in senatu proti tej tarifni postavi, da se ljudstvo uklepa od strani 
republikanske stranke v nove verige bremen. Te posledice se že čuti, 
ker tarifna postava obdavčuje vse, kar človek potrebuje od zibeli do 
groba. 

Iz navedenega razvidimo, kako so republikanci umetno skovali pod-
lago, na kateri kolektajo potrebni denar od publike. Tistih posamezni-
kov, ki bi ves ta tarifni dohodek iz svojih bogatih virov plačevali lahko 
dvakrat toliko, kakor ga plačuje sedaj skupno vsa ^publika Zdr. Drž. 
se ti republikanski kričači niso nič bolj dotaknili, kakor navadnega po-
sameznega trpina delavca. Na podlagi nove tarifne postave bo delav-
stvo zneslo skupaj <jo odstotkov tega tarifnega dohodka dočim bod;> 
ostalih 10 odstotkov znesli skupaj posamezni bogatini kapitalisti. Kri-
vica. ki se godi celokupnemu delavstvu je jasna in kriči po maščevanju 

\ Washingtonu si got n i činitelji tahko zadovoljivo manejo roke, 
da so zadovoljni z dohodki, ki jih prinaša nova tarifna postava. Toda 
revnejši sloj pa, ki mora vsledtega dražje plačevati svoje potrebščine 
za življenje stiska svoje zuljave roke in preklinja tiste, ki so ga potisni-
li v to mizerijo. 

IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Detroit, Mich. — Božični prazni- ] Takoj sedaj so nam pa vse razloži-
ki so tu in zopet se sliši lepa božič-j li. kako ie tam sedaj, in koliko je 
na himna: 'Mir ljudem na zemlji, j tam sirot ko nimajo starišev. in ta-
ki so svete volje." Vse povsod pri*-1 kih. ko jih imajo, pa jih ne morejo 
pravilaio božična drevesca, da raz- preživeti, ker je vse tako 'drago 
vesele svoie družine, svoie malčke, plača pa tako majhna, da jim ie ne-
l o božično tiho srečo, hoče okusi- mogoče revnejšim ljudstvom veliko 
ti vsak. ko se svet spominja na roj-! družino prehranjevati in vzdržavati 
stvo Gospodovo. j _ Z a t o s o s e ustanovili mladin-

FraVjdanes sem prejel Vašo božič- ski domovi, po celi Sloveniji, da re-
no številko Edinost. Ker sem sam šiijeio sirote, in da jih zopet nazaj 
že bival med Korošci, dasi sem ro- na pravo pot pripeljejo, ker so do-
dom btaierc me ie posebno zanima-
la lepa povest iz pod peresa Fathra 

cela pokvarjeni. 
Zato so se Dr. Srečko Zamjen. 

Trunka "B ožič moje mladosti." Podali črez morje, prositi Ameriške 
Zdelo se mi ie za trenutek, kakori™iake milodarov za tiste sirote, da 
da bi imeli tudi ' 'ošnio leto priti1''111 iih bo mogoče preživljati. Veli-
tu koroški šip šaparji po svoie da-lka ie požrtvovalnost. 
r o v e ! ; — D r . Zamjen. ko se toliko tru-

Ničesar se nisem pa bolj želel, 'diio za te uboge sirote, in nabirajo 
kakor da bi list, kot ie Edinost iz- darov od naselbine do naselbine, 
haial dnevno in nam prinašala l e p e - ' D r a g i mi rojaki v Bradlev in po ce-
ea podučliivega čtiva. kakor ga nam h Ameriki, daite. in zbirajte za mla-
sedai prinaša vsaki drugi dan. G. u- dinske domove, ker so tako prepo-
rednik nikar ne prenehajte oznanie- jtrebni. ker vsaki dar v ta namen 
vati evangelija za ~^čan katoliški • n a n i ho stotero povrnjen, 
dnevnik. Kdo naj vendar potem bra- j — Zelo nam ie bilo žal. da niso 
ni naše svetinje? Kratko naši roja- mogli Dr. Zamjen ostati tukaj da-
ki bi postali prave žrtve rdečega so-j'Je časa. ker ie bilo ravno dan pred 
cializma. ki požira naše rojake na 
debelo, zlasti po takih naselbinah, 
kjer nimamo slovenskega duhovni-

Božičem. Zahvaljujem se v imenu 
ubogih sirot vsem darovalcem tu-
kaj. Bog vam nai stotero povrne, to 

ka. Naprej krepko za katoliški dnev- kar ste darovali za te uboge sirote 
nik in ne odienjaimo preje, da ea-lV* pa č. g. Zamjen. pa še pridite 
dobimo! »v Bradlev. nekateri bodo še kaj da-

Ko vidim po drugih hišah, kamor 
zahaja rdečo časopisje, kako za-
strupliivo berilo prinese za tako PD-
menliive praznike. Poglejmo na pri-
mer Prosveto. Proletarca in Glas 
Svobode, iz teh lepih praznikov, ki 
iih vsi narodi spoštujejo se narav-
nost norčujejo in iih smešijo. Ali to 
ne odpira vsem pametnim ljudem 
oči. da vidijo kaj ie namen njih. Ali 
ni njih glavni namen, da hočejo iz-
ruvati iz src svojih čitateljev versko 
prepričanie? Slep ie. kdor tega ne 
uvidi! 

Zato pa krepko naprej za katoliški 
dnevnik, da era dobimo čimpreie. Se-
veda resnica ie pa tako. kakor je 

h. tako so se izrazili, m jaz sem tu-
di takih misli. 

— K sklepu mojega dopisa, pa 
vas vse častite duhovnike in soro-
iake po celi Ameriki prav lepo poz-
dravljam. kateri ste kaj darovali za 
sirote. Bog vam plačaj z ljubim 
zdravjem na duši in telesu in želim 
vsem srečno in veselo Novo leto 
10.2*.. da bi Bog dal vsem tistim, ki 
kaj darujejo za dobre namene, ob 
letu 1024. stotere obresti. In vam 
g. urednik pa želim 10.000 novih 
naročnikov, tako da bi naš list Edi-
nost postal že skoro dnevnik. 

— Prosim pa vse tiste naročnike 
tukaj, kateri še niso poravnali in 

omenila v svojem oisu dopisnica iim ie naročnina potekla, da bi jo zo-
iz San Francisco. Cal. da to govori-
čenje o dnevniku se nai ne pojav-
lja samo na jeziku in v dopisih, am-
pak pokažimo tudi z dejanji, da ho-

pet ponovili in ostali zvesti naroč 
niki teh katoliških listov kakor so 
Edinost in Ave Maria. 

— Zahvalim se še enkrat vsem 
čemo svoj dnevnik. laz danes poši- darovalcem za mladinske domove in 
liam uredništvu tri nove naročnike, p̂ i tudi onim ko so mi obnovili na-
Nisem iih dobil prav lahko, wndar ročnino na naše prekoristne liste, 
dolžnost maja ie. ker govorim o ! — Obenem se pa tudi zahvaljuje-
dnevniku. da'za njegr* tudi nekaj de- mo našemu č. g. župniku Rev. V 
jansko storim. Vsak dosedanji na-! Primearv za naklonjenost, ter nam 
ročnik nai dobi vsaj samo enega no- dal na razpolagol cerkveno dvora-
vega naročnika*za novoletni dar na- no. Michael Smole, zastop. 
šemu katoliškemu listu Edinosti, pa | o — 
sem gotov. da bo v najkrajšem ča-] Barberton. O. — Cenjeni g. ured-
su pričel izhajati dnevno. Torei na 
delo ljubitelji katoliškega tiska! 

Voščim vsem skupaj srečno vese-
lo Novo leto iQ2^. A. K. 

Opomba uredništva: — Najpri-
srčneiša hvala za poslane tri nove 
naročnike. Hvala iskrena na tudi za 
vse preišne darove darovane v za 
namen. Iskreno pa želimo, da bi Va-
še iskrene besede za katoliški tisk 
obrodile obilo sadu mej našimi čita-
telji sirom Amerike! 

o 
Bradlev, III. — Dragi g. urednik: 

— Prosim za malo prostora v va-
šem cenjenem listu Edinosti. Čakal 
sem eno leto da bi se kateri ogla-
sil iz Bradlev-a. pa zaman sem ča-
kal. bom oa iaz nekoliko opisal tu-
kaišne razmere. Delamo vsi Sloven-
ci še dosedai. samo plača je boli 
slaba, kakor povsod. 

— Sporočiti vam tudi moram, da 
smo imeli v naši naselbini gos. dr. 
Srečko Zamjena. Tako smo se ga 
zveselili. da bomo imeli priliko era 
slišati o razmerah sedaj in med 
vojno, kakšne razmere so bile in so 
še sedai tam. 

— Obenem smo imeli pa tudi pri-
liko. opraviti sv. spoved, sedai za 
božične praznike. Moja želja ie bi-
la že poprej, da hi Dr. Srečko Zatn-

nik: — Prosim dovolite mi nekoliko 
prestora v vašem cenjenem listu 
Edinosti. Hvala Bogu Barbertonča-

'nie smo vendar enkrat dobili svo-
jo lastno cerkev, uresničila se ie 
želia naših tukajšnih vernih roja-
kov. katero so gojili leta in leta, da 
bi dobili svoio lastno slovensko ka-
toliško cerkev. Ta želja ie sedaj 11-
resničena in barbertonski rojaki, ki 
so leta in leta žrtvovali v ta namen, 
so danes ponosni in s pomilovalnem 
nasmehom gledajo na tiste, ki so 
hoteli to sproti podreti, kar je nare-
dila žulieva roka katoliškega delav-
ca. ki je ostal še zvest veri svojih 
očetov, ki še čisla ta biser in ga hra-
ni. kot najdražjo stvar, med tem, ko 
ga drueri mečejo od sebe. 

Tiste, ki našo naselbino vlačijo v 
iavnost, jo sramote si naj pa zapom-
nijo. da bo prišel tudi za njih pla-
čilni dan. Deloma so ga že doživeli, 
deloma era še bodo. Med temi junaki 
se'naiboli odlikuje Martin Železni-
kar. ki ie slučajno glavni porotnik 
SNPT. Da boste tega velikana od 
ničle nazaj bolj spoznali, ie tnoja 
dolžnost, da spregovorim o njemu 
par besedi, dasi ni bila moja navada 
se javno prepirati ve vsak, ki ie kdai 
čital moje dopise. Toda mera ie pol-
na in za posledice ie oderovoren ti-

ien prišli sem v našo naselbino in sti. ki ie ta prepir povzročil, torej 
predavali tukaj našim rojakom v se-Jna niegovo "rajtengo" ga bomo pili. 
dan iih razmerah v starem kraju. V štev. 201. lista Prosveti me ie 

naš Martinček zahrbtno napadel. Ne 
bom oderovarial na vse njegove ne-
umnosti in neumne besede, ampak 
v glavnem hočem dokazati citate-1 
liem. kajco loeričen in dosleden je ta * 
Martin Železnikar. ki po Prosveti — 
misleč, da svojo modrost prodaja — 
svojo budalost raztresa. V istem do-
pisu navaja: . . Pretepanje ie se-
veda čednost nekaterih verskih hi-
pokritov. kar pa smatramo napredni 
rojaki za divjaštvo . . Ker je ta 
histerično blazni Martinček zapisal: 

. . kar smatramo napredni roja-
ki . . ie torei gotovo in se ne bom 
lagal če rečem, da Martinček prište-
va sebe m^d naprednjake. Sedaj pa 
pogleimo ta vzvišeni tip njegovega 
napRednjaštva. 

Tisti dan. ko se ie vzidal za našo 
slovensko cerkev pred par meseci o-
gelni kamen, je prišel seveda tudi 
Martinček s celim svojim dostojan-
stvenim štabom, ki ga ie rekrutiral 
in uvrstil med svoje naprednjake na 
njegovi znameniti Houston ulici. 
Pripeljal era ie in razvrstil od daleč, 
da so kakor ciganska tolpa opazova-
li sprevod, ki se ie vršil o priliki po-
lagania vogelnega kamna za našo 
slovensko cerkev. In ko ie Martin-
ček videl v sprevodu združeno vso 
naselbino, ki ie korakala 11a proti 
mil. škofu kot en mož. era ie to za-
peklo v globine njegovega nevošč-
liivega srca. da ie poskočil, kot raz-
iarjeni šimpanz. In kakor liudie go-
vore po naselbini, se ie zeleni žolč 
ieze Martinčku razlil in na večer, ko 
se ni moerel razjeziti nad drugim. se 
ie raztogotil nad svojo ženo in svo-
jimi otročiči ob 10. uri zvečer v poz-
ni noči. nekateri pripovedujejo, da 
iih je pretepal tako. da so baie mo-
rali iskati pozno v noči zavetja pri 
svojih sosedih. Torei liudie božji! 
Pogleite sedai Martinčkovo logiko. 
Kar smatra za divjaštvo po listu 
Prosveti. to potem izvršuje, doma 
nad svojo ženo in svojimi malimi o- j 
tročiči v poznih mrzlih nočeh, če se 
da zanesti na govorico liudi po na-
selbini. Morda pa hoče Martinček 
reči: "ne delaite tako kakor mene 
vidite, ampak, kakor vas učim!" Te-
ga pa naš cartani Martinček ni ome-
nil in vsled teera seveda ere vsa stvar 
na račun niegove zatelebanosti. Toli-
ko o tem ! 

Kar se pa tiče. da sem iaz govo-
ril po naselbini, da bi bilo najbolj-
še. da bi vse tukajšne naprednjake 
pretepli, pa javno izjavljam, da dam 
kadarkoli mi Martinček dokaže, da 
sem kie to govoril, naj pride k me-
ni in odštel mu bom Si00.00 nagra-
de. Sai veš kie živim! Torei ~z doka-
zi na dan! 

Z liudmi Martinovega kalibra se 
sicer ne da in ne izplača prepirati 
po listih. Škoda ie vsakega prosto-
ra. da bi se posvetil histerično blaz-
nemu proti verskemu fanatiku. Pu-
stimo iih butati s njihovimi prazni-
mi buticami ob skalo verskih resnic. 
Škodovali itak veri ne bodo. temveč 
le še boli io bodo utrdili v njenih 
resnicah. Cerkev bo stala in peklen-
ska vrata io-ne bodo premagala, to 
si nai zapomni tudi naš Martinček, 

j ki to poskuša v naši naselbini. 
Z liudmi. kakor ie Martin se iaz 

ne bom spuščal več v polemiko. To 
I ie moj prvi in zadnji dopis. Rojaki 
v Barbertonu me poznajo že leta in 
leta in še nihče mi nima kaj slabega 
za predbacivati. Oglasil sem se le 
zato. ker me ie obdolžil "pravični" 
M artinček. da sem govoril po nasel-
bini. da bi bilo najboljše pretepsti 
vse ta napredne v naši naselbini. Za-
to sem mu zgoraj obljubil nagrado. 
Cas in priliko ima, da mi to dokaže. 
Ce pa Martinček tega ne stori — 
kar ie gotovo, da ne bo — bo oa 

1 ostal mojster v svojem rokodelstvu, 
katerega že precei časa vrši v naši 

; naselbini namreč, da hoče mazati 
pred javnostjo dobro ime tukaišnih 
katoliških Slovencev. To rokodelstvo 
se imenuje obrekovanje in laž. To 
obrt mu pa radi prepuščamo še na-
prej. 

Vsem t uka i šn i m rojakom voščim 
srecfio Novo leto! Mežnar. 

-o-
Chicago, 111. — Zadnje čase se je 

gospa štorklja pridno oglašala po 
naši naselbini in delila raznim našim 
starišem "krizmus prezente". ki kri-
če. 

Mr. in Mrs. T. Kovač sta tako do-
bila dvojčka Friderika in Francko, 
katerima sta bila botra Mr. A. Bat-
tistig in Mr. Tohn Ožbolt. — Mr. m 
Mrs. Andrew Battistig sta dobila 
malega Andreička Edvarda, katere-
mu sta botrovala Mr in Mrs. Frank 
Koziek. — Mr. in Mrs. Ignac Vučko 
sta dobila sinčka Nacka: botra sta 
Ignac Majcen in Marta Horwat. — 
Mr in Mrs B. Rom sta dobila sinč-
ka Rudolfa : botra Mr. lohn Ivec in 
Miss Marv Nartnik. — Mr in Mrs. 
Anton Žabkar sta dobila sinčka Ed-
varda : botra Mr. in Mrs. Frank 
Grill. — Mr in Mrs. Marko Hans 
sta dobila sinčka Martina: botri Mr. 
Stefan Gvura in Miss Kata Željko; 
Mr. in Mrs. Frank Laurich sta do-
bila sina Edvarda: botri Mr. in Mrs. 
lohn Fabjan: Mr in Mrs. Gorkis 
hčerko Marvco. Botri Mr. in Mrs, 
Tos. Sobočan. — Cast i tamo! 



N a s t r a ž i , 
( D a l j e . ) 

1 >iii so časi. ko ie l>il socializem 
boli vprašan ie želodca, kakor sve-
tovnega nazora. In kot tak. ki je 
stremil za zbolišanie delavčevega 
gmotnega položaja, ie našel tudi 
me i, duhovščino, ki ie vedno zasto-
pala upravičene del avske koristi 
priiateliev. laz sam sem imel na 
vseučilišču dva profesoria. enega 
duhovnika in enega laiika, izrazite-
ga katoličana, oba svetovno znana 
socialna politika in delavska vodite-
lja. ki sta simpatizirala s socializ-
mom in ponovno govorila na socia-
lističnih shodih. T o ie bilo v tistih 
časih, ko ie del švicarske socialne 
demokracije še zametal Marksov 
kulturoboini program in se res se 
strogo držal pravila: Trebuh ne po-
^na -vere. Toda ti časi so danes tudi 
tam že minuli, kakor so drugod že 
zdavnai prei. Današnji socializem, 
katerekoli internaciionale, ie izrazito 
"kulturoboini. ne samo proti katoli-
-ki cerkvi in njenemu razodetemu 
nauku, ampak proti vsaki veri 
sploh. Kdor tega ne vidi. ie slep. 
k lor taji ie ignorant ali pa slepar. 
Cristno ie eno mani kot drugo. 

Kako ie že deial socialistični 
ni ignat Liebknecht ? — " laz sem a-
teist. brezbožnež." A da ne boš ti._ 
^Irngi moj Ltikež. izgovarjal, da i<T 
t>n s tem izrekel le svoje osebno 
mnenie. naj ti sam pove. kako ie 
mislil. — "Naša dolžnost, kot socia-
listov," ie deial ob neki pril^i. " je . 
izkoreniniti vero v Boga z vsemi 
mogočimi silami. Ne zasluži imena 
•socialist, kedor se popolnoma |e po-
sveti razširjanju brezverstva. In 

_rdeči papež Marks? — "Socialna de-
mokracija skuša z vsemi razflplož-
1 ji vi mi sredstvi oprostiti člo%ška 

• Vest verskega strašila." — ln|Be-
l»el? — "Socialni demokratičen je 
\ svojem bistvu brezbožen." —I In 
Herve? — : "Neobhodno potre^nD 
ie. da zlomimo vsd verske ideje: ka-
toliške. protestantovske in iud*v-
ske. če hočemo izpeljati cel sloj 
program." — In niujorški "Yor\va-
^rts"? — -."Socializem in vera v Bo-
ga. kakor jo uči krščanstva in nje-
govi privrženci, sta nezdružljivi 
t)oima. Socializem nima nikakegi 
t>oima. ako ni brezbožen." — In Le-
fctham? — : " Vtem trenutku se ne 
morem spomniti niti enega slučaja, 
ko bi bil kdo resen in inteligenten 
Socialist, obenem pa veren kristjan." 
Resen in inteligenten socialist, ki 
Ve. kai socializem hoče. kai ie nie-
*»r»vo bistvo, mora biti tedaj ateist. 

Si slišal, dragi moj Lukež. kako 
sodijo o socializmu napram veri 
možie. ki ga malo bolie poznajo ka 
kor ti. ki si iz kraliestva lune. O 
socializmu pravim, tako sodijo. Za-
to sem ti nalašč navedel le njih 
Ynnenja o niem kot socialistov. Na 
podlagi teh in podobnih izjav, za 
Icatere bi bilo treba knjige, sem iaz 
prepričan da če bi socialisti ne bili; 

niobilizaciie proti veri. Njegov 6 0 -
900 dolarski "komišen" za katerega 
ie prodal delavce, kakor je že soci-
alistična navada, ga je vrgel s pre 
stola, ameriški socializem ie šel pa 
svojo pot dalje. 

Toda ta relativna strpnost in 
zmernost anglosaškega socializma 
napram veri, nas, kakor prav pripo-
minja Rihard L. Elv. ne sme zaziba-
ti v prevelik optimizem. Vzroka tei 
razliki ni iskati v programu in kon-
čnem ciliu anglosaškega socializma, 
temveč le v metodi in taktiki. Prist-
ni Amerikanec ie prevelik realist, da 
bi se spuščal v kake pustolovščine. 
On ve. da se vere. ki ima tisoč in ti-
sočletne korenine, ne da kar čez noč 
s kijem izbiti ljudem iz glave in sr 
ca. kakor bi to razni pobesneli evro-
Pejski rdeči privandranci radi. In 
ko bi bilo to tudi mogoče, bi ne sto-
ril. dokler nima ?a vero primerne-
ga nadomestka. Kot hladnokrvni ra-
čunar se drži polževega pravila, da 
naglica ni nikier dobra. O11 si ta-
kole misli : Evolucija, razvoj člove-
štva. se ne da kai prida prisiliti, da 
bi hitreje napredovala. Kakor vse. 
hoče tudi ona imeti svoj čas. Prei ali 
slei pride do tiste razvojne stopnje, 
ko bo Človek sam odložil plašč ve-
re. kakor odloži otroško "šamrico." 
Ko se to zgodi, nam bo uresničenje 
socialističnega protiVerske- pro-
grama kot zrelo jabolko s a m o pad-
lo v naročje. 

V tem smislu se ie izrazil ameri-
ški socialist William English Wal-
ling. ko je dejal, da ie večina soci-
alistov prepričana, da bo socializem 
s pomoč jo moderne vede privedel 
človeštvo v oni štadii razvoja. v 
katerem ne bo mesta za katerokoli 
vero. V istem smislu piše etikar dar-
vinizma in z njim socializma. Her-
bert Spencer ko pravi, da se bo 
človeštvo, kedo vedi kedai, vendar pa 
gotovo, etično tako razvilo in napre-
dovalo. da bo vsak svoie zasebne 
in družabne dolžnosti z nekako notra 
njo silo in nekim notranjim veseljem 
spolnoval. Kmet bo pel in vriskal, 
ko bo nesel " fronke" plačat. Da do 
tega pride, o tem so si vsi socialisti 
prepričani. Razločuieio se le glede 
kedai in kako. Tisti rdeči petelini, ki 
bi to razvojno stopnio radi sami do-
živeli. in bili radi pri pogrebu vere. 
tako delaio. kakor Vipavci, ki baie 
prve hruškfc v posteljo spravijo, da 
10 ta prei mehke. Ne čakajmo, pra-
vijo. da se vera sama stegne, ampak 
ji s krampom in cepinom pomagajmo 
Oni. ki vedo. da to pri vsem fana-
tizmu ni mogoče, pa pravijo: Potr-
ohno. dokler ie marazetn ostarelo 
ne vzame v grob. Eni kot drugi pa 
niti najmanj ne dvomijo, da ie ve-
ra, zgoli naravna tvorba, nekak iz-
rastek. bi rekel neke vrste "krof ." 
na telesu oz. duši človeštva. 

V bistvu in temeljnih načelih se 

napravil sledeči izpad na katoliškD 
cerkev:" Zadnji najsrditejši, najzvi-
teiši in najbolj potuhnjeni sovraž-
nik socializma, človeštva, napredka 
in civilizacije ie takozvana sveta 
rimsko-katoliška cerkev . . . Roma-
nizem temelji na autokraciji, dogmi, 
ignoranci. neenakosti, vklenjenem 
razumu, slepi lahkovernosti, pasji 
pokorščini, sovražnosti vsake č lo-
veške prosvete in napredka. Pape-
štvo ie že odnekdaj do zadnje kap-
ljice krvi napadalo vsako resnico in 
njegova zgodovina svedoči o fanatič-
ni in toleranc i, sovraštvu hudobiji, 
mamonizmu, krvoločnosti, laži in 
krviželinosti." Ali ni to naravnost 
obsedeno sovraštvo vsega katoli-
škega. ne izvzemši dogem, verskih 
resnic ? C Konec.) 

Nekateri moški na noben način ne 
moreio prenesti prosperitete. dasi 
se zavedajo, da edino napreden člo-
vek si zamore o prilikah privoščiti 
počitka in holišega življenja. 

• • ' m 

Z N A M E N I N I T R E B A Z A N E -
M A R J A T I . 

Želodčni neredi, kolobarji pred 
očmi. glavobol in omotica so včasih 
lahko iako nevarna znamenja. Mor-
da pomeniaio. da celice v ledicah 
ne morejo fcpreieti nečistih sesta-
vin krvi ter iih odpraviti, ter da ie 
blizu nevarnost Briglitonove bolez-
ni. Trinerievo Grenko Vino izčisti 
prebavni sistem ter izbaci vse stru-
pene snovi, ki se naberejo v dreves 
iu. Trinerievo Grenko Vino ie za-
nesljivo zdravilo. M. L. Snvder nam 
piše iz Cabin Creek I unction. W . 
Va . : "Mo ja žena je trpela vsled 
kroničnega zaprtia. plin ji je tako 
pritiskal na srce. da sem se že bal 
za nieno živlienie. Trinerievo Gren-
ko Vino ii je pomagalo. Sedai ie 
dobrega zdravja, tek se ii ie vrnil 
in se dobro počuti." Vaš lekarnar 
ali prodaialec zdravil ima Trinerie-
vo Grenko Vino v zalogi. Imejte 
posebno vedno doma T r i n e r i e v Li-
niment (zoper revmatizem. nevral-
giio. lumbago in izpahke), Trineriev 
Antiputrin (za grgranje, izpiranje 
ust in čiščenje ran) ter Trinerjev 
Mirilec Kašlja. 

DEDNO OBREMENJEN. 
Milčinski. 
(Konec . ) 

Bil ie Franek. 
" A t e k ! " 
"Kai ie?" 
"Al i ti nekai povem?" 
"Povei !" 
" N i sem mogel spančkati. pa sem 

si znrislil pesem." 
In ga niti ni bilo več sram. am-

pak ie kar povedal: 
Stv ar me ie zdramila dodobra in 

docela, curek ledene vode me ne bi 
mogel zdramiti temeljiteje. 

Kakor jarega bliska sev mi je ne-
nadni zadnii plod sinovega duha raz-
svetil položaj in mi razodel, kako 
kritičen da ie in da se nikakor ne 
smem več slepiti z lahkomiselnimi 
upi. 

" T r u ? " sem rekel in sem prikri-
val notranjo razburjenost. "Kai ie 
to. tru?" 

Začudil se ie: "Ali ne ves? Tru-
benta!" 

"Trobenta? Seveda! — In bobu?" 
"Bobu so gumbi, veš, atek. na 

trubenti. ki godbar nanie pritiska." 
Godbar ie beseda niegovega lastne-
ga kova. "Kako pa nai trobi, ne? — 
če ne bo pritiskal na gumbe." 

Tru in bobu! Ne more biti dvo-
ma: moj rodni sin nebogljeni — z 
usodno silo se v njem razviia kuga 
poezije! 

Tako se grehi očetov maščujejo 
na otrokih ! 

Kajti nekod mora imeti izvor ta 
nakazen. ki se mi ie lotila nedolž-
nega otroka. 

Mil ieu ni kriv. Slabih zgledov fant 
nima doma. na to paziva z ženo. O -
sebno nosim frizuro liki jež. krava-
to liki kvatrni petek, ničesar ni na 
meni. kar bi le malo in od daleč di-
šalo po pesniku. Kniig dečko še ne 
bere. da I>i ga mogle pohuišati. Te-
daj preostaia kot vzrok in koreni-
na zlu le podedovana obremenitev, 
obremenitev podedovana po meni. 
ka iti ie žena očitno brez krivde in 
so tudi nieni svojci vseskozi zdra-
va. z dušo in telom obrtu in trgo-
vini vdana družina. 

Priznati moram: laz sem oni ! 
Mea culpa. Nekdai ie bilo in sem 

delal pesmi. — Pod katerimi imeni 
sem grešil, ne povem — čemu raz-
erebati grobov. Opustil sem blodnjo 
in je tega že mnogo let. Ali g le j ! — 
usoda mi ni odpustila blodnje, ni 
mi izbrisala madeža iz svoje večne 
knjige. Čakala je in prežala in me 
udarila, ko ie videla, da me zadene 
najbolj v živo. 

Moi ljubi Franek, v svojem jedru 
tako dobro ie dete. Edini je v dru-
žini. da za sabo zapira vrata, vsi 
drugi iih puščajo odprta! Pa da po-
stane pesnik? Do dnu srca bi mi ga 
bilo zal. 

Pesnik! 
Mar ni res, ob prevratu vsak sle-

herni si pomagal kvišku, po tri-
krat. štirikrat so napredovali neka-
teri in z brzino, da jim ie jemala sa-
po. Le pesniki so ostali sirote, ka-
kršne so bili. in še večie. ker so iim 
podražili pijačo. Enega samega bi 
lahko izvzel: povzpel se ie na stop-
nio kancelista ali kali. loj niemu! 
Bolie bi mu bilo da so mu naklonili 
naslov in preiemke zidarskega de-
lavca, več i i bi bil ugled, siiai-
neiše bi imel dohodke. 

Pesniki!! Po listih nabiraio zanie 
milih darov. Lepo! Toda pričenjajo 
z nabiranjem vsakikrat šele tri dni 
pred smrtjo, ko ie že davno prepoz-
no — tužna iim majka! — 

Posvetovala sva se z ženo. 
"Slatine sem mu dala in otroške-

ga medka tudi." ie dejala, "kakor si 
zad niič ukazal. Kai, ali nai poizku* 
sim še s santoninom? Ali ga nai že-
nem k zdravniku?" 

Moja žena je mehke čudi. nežnih 
in dovzetnih živcev in skrb se ji ie 
čitala z belega lica. Duri mi sicer res 
ne zapira za sabo. ali drugače ie do-
ber in pošten tovariš. Smilila se mi 
ie. pa sem jo tolažil in sem zraven 
tolažil samega sebe. 

Dve stari sta. sem poudarjal in j i 
razkladal, ki vendar še nudita slami-
co upania za sinovo bodočnost. Pr-
va. da ie fantek bistre glave in *e 
pričakovati, da kmalu sam uvidi po-
gubnost svojega početja. In kar je 
posebne važnosti, ubogljiv je. Čud-
no hitro sliši vsak ukaz, človeka je 
skoro strah in bi mislil, da ie fant 
boln. pa ni boln. le priden ie tako. 

(Dalje na 4. strani.) 

taki breztidni hinavci, kakor so. b i t tedaj anglosaški socializem prav nič 
morali tebe. kot obrekliivca i zbacn i - ; n e l o c i o d jstaleea. ° b a s t a * ' n a k o 
ti iz svo ie srede, ker jim podtikaš 
Versko tolerantnost, ki ie imajo prav 
tako malo. kot njih peklenski gene-
ra l i ss imus . 

Da ameriški socializem, v koli-
kor ie res ameriški, ni tako naga-
čen proti veri. kakor ie iz Evrope 
Privandrana rdeča sodrga. to ti de-
loma priznam, a samo deloma. Pri-
trdim kar pravi I.. Gronlund : " S so-
vraštvom. ki v francoskem sociali-
stu vskipi. če le besedo vera ali du-
hovnik sliši. Anglosas ne simpatizi-
ra. da. ga niti ne razume. Ameriški 
felavec (socialist) sicer prav tako 

he hodi v cerkev, kakor tiiegov tran-
se ozki tovariš ne. ravno tako malo ve-
rnic v dogme, kakor oni. a veruie v 
previdnost" . . . Zato kalifornijski 
"kralj rdečega proletastva. Denis 
Kearnev. demagoški talent alia Billv 
Sundav. ki ie v sedemdesetih letih 
podžigal delavstvo za protiverski 
boj . ni mogel izvesti niega splošne 

brezverska in protiverska. Da ie tu-
di ameriški .socializem brezverski ic 
Morris Hillquit na kongresu v Chi-
cagi 10. maja u>o8. iasno povedal, ko 
ie konštatiral. da ie izmej sto soci-
alistov devet in devetdeset procen-
tov agnostikov, brezvercev. Ker ie 
za i a vnos t malo preširoko usta od-: 
pri in so se njegovi drugi bali. da 
bi to znalo škoditi socialistični pro-
pagandi. ie pozneie svojo izjavo na 
videz preklical, v zapisnik ie pa le 
prišlo, da ie tovariš Lewis agnostik, 
brezverec in z njim razun enega pro-
centa vsi. No tisti procent, ki 111 
brezverec. ameriškega socializma 
ne bo opral tega očitka. Kak Revček 
Andreiček. ki ne ve za kai gre. se 
v taki masi vedno dobi, . a ena la-
stovka še ne oznanja pomladi. Da ie 
ameriški socializem tudi protiverski 
in to vsled raznih rdečih internaci 
onal vedno bolj. priča Edmund De-
frevne ki ie v "Call-ti" (2. okt. iuio . ) 

Vesel božič in srečno, zadolj-
no in vspešno novo leto 

1923. 
iskreno želita 

svojim osebnim in trgovskim prijateljem in znancem ter vsem 

ostalim rojakom sirom Amerike 

V* . „ 

$ Leo Zakrajšek & Alojz Cešark 
$ 70 - 9th Ave. New York, N. Y. 
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NAJVEČJA SLOVENSKA BANKA 
v Ameriki ie v Clevelandu. O. kajti v dobrih dveh letih svojega obstanka izka-
zuje nad 

DVA MILIJONA DOLARJEV PREMOŽENJA. 
Malo ie bank v Ameriki, katerih rast bi bila povprečno .po mili jon dolar jev 

na leto. 

POPOLNA VARNOST VLOŽENEGA DENARJA 
ie poglavitni vzrok, da ie postala naša Slovenska banka v tako kratkem času 
največii denarni zavod nove domovine. In kar je glavno: ustanovili so jo naši 
liudie z našim denarjem. Vodstvo in vsa uprava ie zopet v rokah naših 
ljudi. 

POPOLNO NADZORSTVO VSEGA VLOŽENEGA DENARJA 
nad našo banko ima država, potem posebni izvedenci in pa bančni direktorij, 
ki sestoii iz enaindvaisetih članov direktorija in šestih svetovalcev. Med njimi 
najdete sama naša imena, poznane in zaupanja vredne može. Zato nalagajo 
v tem domačem denarnem zavodu naše 

JEDNOTE, ZVEZE IN POSAMEZNIKI 
iz vseh krajev naše nove domovine. Med vložniki ie država sama. County, šole, 
kniižnice, mesta itd. Pomnite, da naša banka obrestuje vse vloge po 

4 % OD DNEVA VLOGE DO DNEVA DVIGA. 
Denar prinesite lahko osebno, če stanujete v bližini, ali pa ga pošljite po 

pošti in sicer z money ordrom, draftom ali čekom. Z obratno pošto prejmete 
hranilno knjižico, na katero zopet lahko dvignete svoi denar, kadar ga 
rabite. 

POŠILJA DENAR NA VSE STRANI SVETA 
in sicer po dnevnem kurzu, kakor je denar na svetovnem trgu, tako ga dobite 
vi. V zvezi ie z najboljšimi denarnimi zavodi starega kraja in garantira vsa-
ko pošiljatev z vsem svojim premoženjem. 

NAJBOLJŠE IN NAJVARNEJŠE 
ie vselej tam, kier ie naše. Ako zaupate denar naši Slovenski Banki, potem ste 
lahko brez vse skrbi zanj. Obrnite se osebno ali pa pišite na 

THE NORTH AMERICAN BANKING & SAVING CO. 
St. Clair & 62nd St. Cleveland, O. 
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ZADNJA PRAVDA. 
R O M A N 

Spisal češki J . S. Baar. 
Poslovenil Vojteh Hybasek. 

"Pr i . Miklavževih nimajo vode v vodnjaku," se je razneslo nekega 
dne po Klenči. ~ • 

"Še tega se4 je manjkalo, da bi studenci usahnili," so se ustrašili ljud, 
je, in že so prihajala poročila iz Postrekova, iz Delnic o pomanjkanju 
vode ; mrazovi so jo zakleli v gozdu in je ne puste iz gozdnih močadi 

Komaj dober teden so črpali vodo pri Zgornjih, in kaj se je zgodilo? 
Pri Spodnjih Porazilovih je začela vodna sesalka kolcati in odpovedova-
ti. Drčala je kakor nadušljeva in dala rno ali kvečjemu dve vedri vode. 

"Najbrž se je sesalka polomila," se je tolažil Martin. Odkril je lese-
ni pokrov krog nje, spustil lestvo v vodnjak in lezel v globočino. Ko je 
prišel nazaj, je zaklel kot pogan. 

" T a lump nasproti nam je prekopal izvir in vodo prevzel; v vodnja-
kui j e suho kakor na podu, toda jaz ga bom tožil, takoj jutri ga bom 
t I ! Pokažem mu, kaj je vodno pravo! " 

Sicer voda gasi ogenj — tukaj pa ga je v bratovskih srcih podpih-
pila in ga kakor olje razvnela v požar jeze in maščevanja . . . 

V I I I . 

in virov 
"Adam, za božjo voljo, v vodnjaku je nekam malo vode," se je vr-

nila nekega jutra Dodlička vsa bleda. 
"Ka j praviš?" je~zabuljil Adam vanjo in hitel k vodnjaku. Doli na i ; c a , i n čini revnejši je kraj tem bujneje raste, tem bol j prijajo tla — do 

dnu s e j e lesketalo malce vode. da si lahko dno videl. Proti večeru so še mači obrti. Drugod po hribih izdelujejo igrače, brusijo drage kamene 
napojili živino, a zjutraj so že nosili vodo iz vodnjaka na trgu ravno ta- { i h a j o bisere, delajo mrežice iz las. tko platno ; kaj pa pri nas? Dolgo so 
ko kakor Martin. Studenec se je posušil. se branili bleščeče bede domače obrti, gozd je živel male ljudi ne samo 

"Prav jim je, morda nas kaznuje Bog radi njih in ž njimi! Radi tel poleti, marveč tudi pozimi. Toda tisto leto jih ni. 
>ode so nastale vse te pravde in prepiri. Mančine in Dodline starše soj j e s t i l l < l č e Vsak, boljši je majhen zaslužek kakor nič; revščina pri-
spravili v grob, sedaj bodo menda dali mir. Bog jih je najbolje razsodil haja in seje seme domače obrti. Kakor povsod drugod, dela tudi tu obrt 
in poravnal; zdaj nima ne eden ne drugi vode." so privoščili ljudje 7 a bogatine, za druge za tujino. Tako klekljajo tudi pri nas fine čipke. 
Adamu. katerih ne nosijo sami. lepijo škatljice za sladkarije, da se drugi ž njimi 

Največje veselje so imeli pri Spodnjih Porazilovih. Martin se je i/, 
same škodoželjnosti opijanil pri "drevescu," tolkel ob mizo in vpili: 
"L jud je božji, to je komedija! Adam je rajši sam izpil vso vodo, kakor 
bi mi jo privoščil. Do zadnje kapljice jo je izpil, snh vodnjak ima, haha-
hahaha, toda sedaj bom jaz. Martin Porazil kopal — vodnjak bom ko-
pal. Na svojem ga izkopljem in tudi če bi moral biti tako globok, kakor 
rov pod Sveto Goro." 

. Tako je obljuboval sicer v pijanosti; ko pa se je streznil, se je res 
takoj lotil dela. Zidarji in težaki, ki so prodajali dolgčas, so z veseljem 
poprijeli ,za motike, krampe in lopate in začeli kopati. Še niso bili štiri 
sežnje globoko, in že je privrel iz zemlje tako močan vrelec vode. da su 
komaj ušli. Obokali so vodnjak in preden so bili gotovi, je že izvrtal 
dražinovski tesar cevi, napravil bat, pritrdil ročaj : vodna sesalka je šla 
igraje in je dajala toliko vode, da je zadostovala za celo okolico, tul i 
ko je voda v trškem vodnjaku usahnila in ni tekla, ampak samo ka-
pala . . . 

\ si so hodili k Spodnjim. Martin in Manca sta še nalašč bahaško va-
bila l judi: " L e pojdite k nam, mi imamo vode, da je nt moremo izčrpati. 

Samo Zgornji si je niso upali vzeti niti za vrč in so se trudili z vodo 
iz trškega vodnjaka ali kake luže. kjer je bila. Bahave l>esede Martin, 
ve so jih zbadale kot igle. 

"Tako ne gre dalje," se je odločil Adam : ~pc 
ni vraga, da ne bi zadel tudi jaz "na vrelec." 

"Takisto mislim." je soglašala Dodla in nič ji ni bilo žal za vrtec, j ' 
\ katerem se je sedaj kopičila mrtva zemlja, ki so jo sprva izmetavali | 
m pozneje po škripcu izpeljavah". Štiri sežnje globoko so prevrtali ska- i 
lo, prikazala se je ilovica in že so slišali, šumenje vode. Udarec z motiko j 
—- in voda je napolnila jamo . . . Adam je takoj zvozil opeko in kame- 1 X 
nje. zidarji so namah obokali vodnjak, dražinovski tesar je vrtal v kol- JL 
niči cev. sestavil sesalko in jo postavil; če je le malo potegnil za ročaj. ^ 
ze je tekla pri Adamovih voda. Sosedje so se razdelili, nekateri so ho-
dili kar naprej k Spodnjim ; mnogi so pa varčevali tudi s "koraki in pri-
hajali k Zgornjim, kamor so imeli za par korakov bliže. Ti niso nikomur 
branili, ampak: z veseljem so ti^di oni pozdravili vsakogar- " L e natočite 
si, imamo vodico kot ribje oko." 

(Nadaljevanje s strarii.) 

Edino ponedeljki so tisti dan. ko je 
mani pokoren in bolj siten, pa še 
nisem doenal vzroka, zakaj: mogoče 
tiči vzrok v kakovosti hrane s prejš-
njega dne. Priden je ' torej in ubog-
Jjiv .te svoistvi že obsebi kolikorto-
liko jamčita, da seme smotrene vz-
goje pri njem ne bo padalo r̂ i ka-
menita tla. Na drugi strani oa ne 
more. prezirati tehtnega dejstva, da 
je meni pesniška blodnja koncem 
koncev vendarle prešla, in če je v 
moji krvi greh. da je v moji krvi 
pobolišanie tudi. 

Moia žena se ni mo^la pomir i t i ,^^ 
"Oh . " se ie razburjala in ie silila 
kvišku. 

"Čakaj." sem dejal, sedi in se po-
tolaži ! 

Prijel sem jo za toplo roko in ji jo 

Razen veselih raste v hodskih vaseh tudi žalostna cvetlica: kakor 
divja trta se ovija vrtov, dvorcev iti kočic in se imenuje — domača obrt. 
Bleščeče in lepo je to ime, toda v dobri češčini pomeni žalostno besedi-

- . . t . . t i m r i ^CII 
co — revščina. Iz revnega sveta, iz jalove, skalnate zemlje raste ta c v e t - | r a h l o božal. Rahlo božanje učinkuje 

iako pomirljivo na žensko živčevje. 
"Še nisva pri kraju." sem dejal, še 
je nama preudariti. ali in kaj bi se 
daJo ukreniti v prilog najinemu si-
nu ! 

— Zdravilnih pripomočkov zoper 
pesniške napadliaie ali jih kaj poz-
na medicina po sedanjem stanju svo-
je vede. sem dejal, da ne vem. Po 
moiih lastnih izkušnjah iz kritične 

katerih ne nosijo sami. lepijo škatljice za sladkarije, da se drugi ž njimi dobe so pač tesni čevlji tisto, kar rz-
sladkajo, delajo biserne gumbe, katerih si ne prišivajo. datno ovira pesniško proizvajanje. 

r»» n ( l i!L .i.„,„ „ i i - t i , • , , Spominjam se. kadar me ie tiščal če-tiii> po Modskem m zagledas, kako vpregaio komaj dve leti stare V • wi i .. . . . . . . J veli. ne enemu verzu nisem bil kos. 
juncke v voz. jih učijo voziti, in srce te zaboli. Toda ne zaboli javnosti, j>e v nezaslišane kletvine. nasilno 
kadar cnje, da celo šestletni otroci sede pri mizici doma in ne v šoli in ciraioce ob stebre nebes, o b kore-
lepijo "škatlj ice!" "Mora jo se vaditi, ne smejo zastonj jesti." se opravi- i nine tekla se mi i<* pretvarjala vsa 
ču je jo starši. In ravno to je najstrašnejše prokletstvo domače obrti d:i | i z podi 11̂1 a in moč. Ali to sredstvo 
- „tiwwn„ i i ' i . i- , r. , « s<-* mizdi kar kot m od krata vendar-
. gmotno rev >eino koraka skupno tudi nravna beda . . . Suha, pa kru-
ta zima je pognala družino v najmanjšo sobo, ki se ažje ogreje. Pod 
nizkim stropom na rjavi žici visi nad mizo doslej neznana stvar — pe-
trolejka. Sniolnica. s katero . sicer svetili, je dišala, svetilka smrdi. Za-
to pa je njena luč mirna in jasna, petrolej za svetilko je seveda drag, a 
za smolnice m o r a biti les. ki se gladko cepi. smolnat in raven. Tak le-
pa m o r e j o porabiti za druge namene. "Zbodi ali nreži" — bolečina je ista. 

j Krog mize se je stisnila družina, morda sta se celo. five, da se po ne-
potrebnem ne zapravlja gorkota in luč. Moški i zrezuje jo kuhalnice in žvrklje. vežejo metle, stržejo toporišča, grablje. vile. cokle z železnim i ta i - • , , , , , , •„, i - it , - , . } ^cic^niiu i,, javnost lahko storila v od-

[in ledenim kladivom izbijajo majhna dna za škatljice in po vzorcu stri- i Jačanje zla. Saj ne gre zgolj za na-
jzej«. kakor papir lesene, tanke trske za stranice škatelj in škatljic. Na i*10 dete. ampak i-re za blagor še 
•mizi stoji lonec mehkega, svežega sira, kateremu so primešali krompir- drugih i « i-rre za načelno. 

) Ija in apna. Krog lonca so žene in otroci ; lonec ne stoji tam. da bi si ž " . v z g o j i . Toda baš iav-
j r j i m morda namazali grižljaj trdega kruha, pač pa da lepijo z njim škat- f ^ e n m i r ^ ^ S d ^ t J T T a I n t 

la mazeio z num dna m stranice. Z malimi svorami ^ t i s k a j o po- /kti ne oč i tam; ni jim* naročila, da 

se mizdi kar ko i in 
le nrtkruto za naše dete. pa tudi ne 
bi rnl z ostudno kletvijo zapisal nie-
p-oWin svoje duše peklu. 

( ptil sem v roki. kako so ženi drh-
teli prsti. Vsa ie koprnela reva od 
notpniega viharia. neizprosni mojf 
prendarki so ji rezali materinsko sr-
cejrada bi se jim bila umeknila. to -
da i e nisem pustil. 

"Potrpi." sem -deial. še nekaj mi 
1JE v misli in na* jezik! Namreč, ko-

i i -t , i - i - i 'jice. da mažejo ž -njim »globi! bom vodnjak ni ' . J J 
Ibrovcke in dna škatljic, 

in modn 
preden -.e posuši, in potem barvajo škatljicc 

& 
Pošljite Vaš dar g 
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BOZIC IN ZA NOVO LETO 
takoj da ne zakasnite 

"NAJNIŽJE C E N E 
P R O D A J A šifkarte. 

S? 

P I Š I T E P O C E N I K . 
D O B I V A rojake iz kraja. 

NA U L O G E P L A Č U J E P O 4 % . 

O P R A V L J A V S E B A N Č N E P O S L E . 

VARNI PROSTOR ZA VAŠE PRIHRANKE g ^ 

K A P I T A L 

EMIL KISS, bankir 
133 Second Ave., New York Citv TV. V 

in 

P R E O S T A N E K 

% $275,000.00 

P R O M E T A 

nad 

$2,400,000,00 

T il. 

M E T R O P O L I T A N S T A T E B A N K Vam nudi* točno in 
ulj ud no postrežbo v vseh zade\-ah, ki se tičejo bančne-
ga poslovanja. Prijaznost je naše geslo. V naši banki se 
počutite kakor doma na lastnem domu. 

D E N A R J E K A K O R P T I C A S P E R U T N I C A M I . Oba 
je težko ujeti, bodisi ptico ali denar, oba odletita od člo-
veka naglo in hitro. Zaraditega ne čakajte na jutrajšni 
dan, ampak pričnite z hranilnimi vlogami še danes v 
M E T R O P O L I T A N S T A T E B A N K in si zagotovite 
svojo neodvisnost v bodočnosti. 

M E T R O P O L I T A N S T A T E B A N K tudi špecijalizira s pro-
dajanjem zemljišč, hiš, s posojili, zavarovalnino in poši-
ljanjem denarja v staro domovino, s prodajanjem paro-
brodnih voznih listkov, Bondov noseč po 5 do 6 % obre-
sti, Mortgages, najemnino in Safety Deposit Boxes. 

Metropolitan State Bank 

POZOR! NOVA GOSTILNA POZOR' 
Cenjenemu slovenskemu in hrvatskemu občinstvu nazna-

njam. da sem pričel gostilniško obrt. Vsem Slovencem in Hr-
vatom se najtopleje priporočam za obilni poset. Pri meni bodo 
na razpolago vedno najfinejše smodke, cigarete in tobak. Po-
leg izbornih mehkih pijač itd. bo pri meni tudi vedno na raz-
polago fini prigrizek za cenjene goste. 

P O S L U J E N A : ( 

2201 West 22nd Street 

C H I C A G O , I L L . 

Bančne ure: Pondeljek. sreda, četr-
tek in petek: Od 9. tire A . M. do 4. 
ure P. M. Torek ip so'»ota: Od 9. 
ure A . ' M . do 8:30 I'. M. 

L O U r ^ J M A J C E iN 
Slovenski gostilničar 

436 West 29th Street. Chicago, 111. 
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Dolžnost Slovencev v Chicagi 
je, da dajo svoje perilo oprati v S L O V E N S K O P R A L N I C O 
" L A U N D R I J O . " Ne podpirajte več tujcev, ko imate v svoji 
sredi svojega lastnega rojaka, ki vodi to obrt. Kadar imata 
pripravljeno svoje perilo, pokličite na telefon, da pride na Vaš 
dom voz Slovenske pralnice. Mi peremo oblačila in vse, kar ie 
za prati. Čistimo obleke " D r y cleaning," čistimo karpete, za-
vese in sploh vse. kar se da čistiti. Kadar imate kaj za prati, 
čistiti, ne pozabite na naše ime. Pokličite nas po telefonu. 

S O U T H — W E S T L A U N D R Y CO. 
W e t and Dry W a s h 

J O H N Č E R N . O V I C H , lastnik. 
255 W . 31st Street, C H I C A G O . I L L . 

Telephone: Yards 5893. 

* 

* 

* 

* 
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* 
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nesniin. pa jih tudi ni zavezana re-
diti. Ali vprašam, čemu T>otem pra-
znuje i ubile i e pesniškega delovanja? 
S takimi slaviii ne pridemo zlu v 
okom. X a robe bi bilo bolje. In zdat 
prihajam, sem deial. do ideie. ki ?e 
uteirne komu zdeti nenavadna, ali 
ie bas to moj nouo^ in »i ne sme bi-
ti v kvar. 

— Moja <»seba. sem deial. pri tem 
seveda ne ijjra vlogre. navajamo jo le 
za zjrlerl. 

— Nemara ne veš. sem deial. toda 
ie istina. tla baš letos teče petin-
dvajseto leto. ne odkar sem se zan'e-
tel v ono usodno razmerje z muzo. 
ampak od tukai. odkar sem sleherni 
stik ž njo dokončno in nepreklicno 
ukinil in mi ni potekla ne sraca vec 
poeziie iz mojesra peresa. T o slednje 
dejstvo pa — in tja meri moja ide-

— bi morala preudarna javnost 
vzeti za povod jubilejnemu slavlin. 
Kakor rečemo, moja oseba drugače 
ne šteje neero kot primer. Ali kako 
zHedno. kako vzgojno hi svečana 
proslava teea in sploh takega jubi-
leja vplivala na vse prizadete kro-
ge. bodreč jih. da vztrajajo v svoji 
neomadeževanosti ali da vsaj pra-
vočasno krenejo spet na pravo pot.. 
O. da nisem nikdar zabredel v po-
ezijo. že bi lahko slavil petdesetlet-
nico ! 

— Ali tudi oetindvajsetletnica po 
mojih mislih ni mačkini kašelj. 

— Kako lepa prilika bi se nudila 
občinskemu svetu, da v priznanje 
zaslužnega mojega četrtstoletnega 
nedeJovanja na polju poezije ime 
nuje mene za častnega meščana, uli-
co pa po meni. Toda nikar ne v V o d -
matu. ki se mu ulice že kar cede od 
literature: rajši tam kje v neopore-
cenem Krakovem' ali Trnovem, med 
vrlim krompirjem in krepostno <;a-
lato. sredi možatih zeljariev in neu-
strašenih ribogojev. Pevsko društvo 
bi mi lahko priredilo podoknico 3 
lam p i joni in s pijačo in še bi se na-i 
šli spretni kremplji, da v naklonje-
nem podlistleu opozore javnost na 
omenjeno mojo zaslugo. 

- 7 Toda. sem dejal, ne morem do-
voli poudarjati, da navajam svok* 
malenkost le zaradi primera. Menim 
pa. sem deial, čim sijajnejša bi bi-
la prireditev, tem silneiši bi bil njen 
vzgojni učinek. In sploh — kulturni 
čin bi bila prve vrste, kažipot k nQ-
vim ciljem. Kako bi se vsepovsod 
dvignil naš ugled! Celo v inozem-
stvu! Nemara bi se zraven okoristi-
la še naša valuta . . . 

"Prepozno P* je z globokim vzdi-
hom zašepetala žena. Napeti živci 
so ii na mah odnehali, hladni in lah-
ki so ii ležali prsti v moji roki. 

"Pogum r sem jo bodril, ni pre-
pozno. nikdar ni prepozno, kar ie 
prav in koristno. 

"Prepozno ! " je ponovila e, • * , . « f f r r e n o ? n o . ! i e Ponovila žena. 
b ^ , C ; k o , e z e «W»elo. ob zajterl* 


